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မြနြ်ာနုိင်ငံတံဆပိ်ခေါင်းအကဥ်ပခေကုိ မပင်ဆင်သည့်ဥပခေ  

(၂၀၁၉ ခုနစှ်၊ ပြည်ထောငစ်ုလွှတ်ထတာ်ဥြထေအမှတ်  ၃၂  ။) 

၁၃၈၁ ခုနစှ်၊ တန်ထောင်မုန်းလပြည့်ထ ျော်   ၁၅  ရ ် 

(၂၀၁၉ ခုနစှ်၊ နုိဝင်ဘာလ  ၂၆  ရ ်) 

 ပြည်ထောင်စုလွှတ်ထတာ်သည် ဤဥြထေ ို ပြဋ္ဌာန်းလို ်သည်။ 

၁။ ဤဥြထေ ုိ ပမန်မာနုိင်ငံတံေိြ်ထခါင်းအ ်ဥြထေ ုိပြင်ေင်သည့်ဥြထေဟုထခါ်တွင်ထစရမည်။ 

၂။  ပမန်မာနုိင်ငံတံေိြ်ထခါင်းအ ်ဥြထေ ြုေ်မ ၃၅၊ ြုေ်မခဲွ ( )  ုိ ထအာ ်ြါအတုိင်း အစားေုိးရမည်- 

  “35.(a) any such instrument not being an instrument chargeable with a duty of ten 

Kyats only, or a bill of exchange or promissory note, shall, subject to all just 

exception, be admitted in evidence on payment of the duty with which the 

same is chargeable,  or in the case of an instrument insufficiently stamped or 

the amount required to make up such duty, together with a penalty of five 

hundred Kyats, or when three times the amount of the proper duty or 

deficient portion thereof exceeds five hundred Kyats, of a sum equal to three times 

such duty or portion;” 

၃။  ပမန်မာနုိင်ငံတံေိြ်ထခါင်းအ ်ဥြထေ ြုေ်မ ၄၀၊ ြုေ်မခဲွ (၁)၊ ြုေ်မခဲွငယ် (ခ)  ုိ ထအာ ်ြါအတုိင်း 

အစားေုိးရမည်-  

  “40.(1)(b) if he is of the opinion that such instrument is chargeable with duty and 

is not duly stamped, he shall require the payment of the proper duty or 

the amount required to make up the same, together with a penalty of 

five hundred Kyats; or if he thinks fit, an amount not exceeding three 

times the amount of the proper duty or of the deficient portion thereof, 

whether such amount exceeds or falls short of five hundred Kyats;” 

 ၄။ ပမန်မာနိုင်ငံတံေိြ်ထခါငး်အ ်ဥြထေတွင်ြါရိှထသာ “Kyat” ေိုသည့်စ ားရြ် ို “Kyats” ဟ ု

လည်းထ ာငး်၊ ထနာ ်ေ ်တွဲဇယား (၁) တွင်ြါရိှထသာ “Kyat” ေိုသည့်စ ားရြ် ို ထငြွမာဏ 

ထော်ပြချေ ်၏ ထနာ ်သ့ုိထပြာငး်ထရွှေ့၍ “Kyats” ဟုလည်းထ ာင်း အသီးသီးအစားေိးုရမည်။ 

 

 ပြည်ထောင်စုသမ္မတပမန်မာနုိင်ငံထတာ် ေဲွ့စည်းြံုအထပခခံဥြထေအရ  ျွနု်ြ်လ ်မှတ်ထရးေုိးသည်။ 

(ြုံ) ဝငး်ပမင့် 

နုိင်ငထံတာ်သမ္မတ 

ပြည်ထောင်စုသမ္မတပမန်မာနုိငင်ထံတာ် 


